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SMLOUVA O POSKYTOVÁNÍ SLUŽEB 
TECHNICKÉ ZAJIŠTĚNÍ KONFERENCE „EVROPA BEZ ŽELEZNÉ OPONY:30 LET SVOBODY“ K VÝROČÍ 

UDÁLOSTÍ ROKU 1989 

 

Český rozhlas 

zřízený zákonem č. 484/1991 Sb., o Českém rozhlasu 

nezapisuje se do obchodního rejstříku 

se sídlem Vinohradská 12, 120 99 Praha 2 

zastoupený: Mgr. Reném Zavoralem, generálním ředitelem 

IČ 45245053, DIČ CZ45245053 

bankovní spojení: Raiffeisenbank a.s., č. ú.: 1001040797/5500 

zástupce pro věcná jednání  Ing. Jiří Jeřábek 

         tel.: +420 739 539 453 

         e-mail: jiri.jerabek@rozhlas.cz 

(dále jen jako „objednatel“ nebo „Český rozhlas“) 

 

a 

 

[DOPLNIT JMÉNO A PŘÍJMENÍ NEBO FIRMU POSKYTOVATELE] 

[DOPLNIT ZÁPIS VE VEŘEJNÉM REJSTŘÍKU POSKYTOVATELE] 

[DOPLNIT MÍSTO PODNIKÁNÍ/BYDLIŠTĚ/SÍDLO POSKYTOVATELE] 

[V PŘÍPADĚ PRÁVNICKÉ OSOBY DOPLNIT ZÁSTUPCE] 

[DOPLNIT RČ nebo IČ, DIČ POSKYTOVATELE] 

bankovní spojení: [DOPLNIT], č. ú.: [DOPLNIT] 

zástupce pro věcná jednání  [DOPLNIT] 

         tel.: +420 [DOPLNIT] 

         e-mail: [DOPLNIT] 

(dále jen jako „poskytovatel“) 

 

 

uzavírají v souladu s ustanovením § 1746 odst. 2, § 2201 a násl. a § 2586 a násl. z. č. 89/2012 

Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „OZ“) tuto smlouvu o poskytování 

služeb (dále jen jako „smlouva“) 

 

Preambule 

Tato smlouva upravuje podmínky týkající se zadání veřejné zakázky malého rozsahu č. j. 

MR32/2019 s názvem „Technické zajištění konference „Evropa bez železné opony: 30 let 

svobody“ k výročí událostí roku 1989“ (dále jen „veřejná zakázka“) na poskytování služeb dle 

této smlouvy pro účely uspořádání galavečeře pro hosty konference dne 10. 11. 2019 

v Pantheonu historické budovy Národního muzea v Praze (dále jen „galavečeře“) a 

mezinárodní konference dne 11. 11. 2019 v kongresovém sále nové budovy Národního 

muzea v Praze (dále jen „konference“) (dále společně jen jako „akce“) a upravuje vzájemné 

vztahy mezi objednatelem a poskytovatelem. 
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I. Předmět a účel smlouvy 

1. Smlouvou se poskytovatel zavazuje poskytovat na svůj náklad a nebezpečí pro objednatele 

služby a objednatel se zavazuje za řádně poskytnuté služby zaplatit poskytovateli sjednanou 

cenu. 

2. Předmětem této smlouvy je ze strany poskytovatele povinnost poskytnout objednateli služby 

spočívající v poskytnutí technického zajištění konání galavečeře zahrnující zajištění:  

a) týmu osob pro zabezpečení produkční přípravy a technické stránky zajištění akce 

spočívající v přípravě, objednání, realizaci a kontrole řádnosti realizace všech služeb 

požadovaných objednatelem dle této smlouvy; 

b) služby stage managera ve dnech přípravy galavečeře, během celého jejího průběhu, jakož 

i během likvidace galavečeře až do jejího ukončení;  

c) dopravy, instalace a deinstalace 1 podia vč. jeho vykrytí a koberce, schodů a podkládky pod 

podium vč. obsluhy; 

d) dopravy, instalace a deinstalace adekvátního zvukového aparátu pro podium odpovídajícího 

charakteru galavečeře vč. jeho obsluhy; 

e) dopravy, instalace a deinstalace mixážního pultu, mikrofonů a kabeláže; 

f) dopravy, instalace a deinstalace adekvátní osvětlovací techniky dle specifikace uvedené 

v příloze této smlouvy, odpovídající charakteru galavečeře vč. veškerého příslušenství 

(kabeláž, stativy, rigging atd.) a její obsluhy; 

g) 10 ks vícekanálových vysílaček (radiostanic) a 10 ks nabíječek k těmto vysílačkám; 

h) dopravy, instalace a deinstalace silových kabelů, rozvaděče, stmívače, kabelových přejezdů 

vč. obsluhy; 

i) dopravy, instalace a deinstalace zátěžového koberce pro návoz techniky vč. obsluhy   

j) FOH – odbavení zvuku, světel; 

k) dopravy, instalace a deinstalace 4 ks židlí bez područky, 4 notových pultů a 4 ks lampiček 

na notový pult. 

3. Předmětem této smlouvy je ze strany poskytovatele dále povinnost poskytnout objednateli 

služby spočívající v poskytnutí technického zajištění konání konference zahrnující 

zajištění:  

a) týmu osob pro zabezpečení produkční přípravy a technické stránky zajištění akce 

spočívající v přípravě, objednání, realizaci a kontrole řádnosti realizace všech služeb 

požadovaných objednatelem dle této smlouvy; 

b) služby stage managera ve dnech přípravy konference, během celého jejího průběhu, jakož 

i během její likvidace až do jejího ukončení;  

c) dopravy, instalace a deinstalace samostojné LED stěny vč. příslušenství o rozměrech 8x4 

m vč. obsluhy, dopravy, instalace a deinstalace 2 ks bočních výkrytů o rozměrech 1x4 m; 

d) dopravy, instalace a deinstalace videorežie vč. obsluhy, se 2 profesionálními prezentéry; 
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e) 2 ks náhledového monitoru; 

f) dopravy, instalace a deinstalace adekvátního zvukového aparátu pro ozvučení konference 

vč. jeho obsluhy; 

g) dopravy, instalace a deinstalace mixážního pultu, 4 ks odposlechových monitorů celkem 16 

ks mikrofonů, linky pro streaming a kabeláže a příslušenství vč. obsluhy; 

h) dopravy, instalace a deinstalace adekvátní osvětlovací techniky dle specifikace uvedené 

v příloze této smlouvy, odpovídající charakteru konference a místa jejího konání (konkrétně 

se jedná o osvětlení vstupu od budovy Národního muzea, společenských prostor, velkého 

kongresového sálu, podia) vč. veškerého příslušenství (kabeláž, stativy, rigging atd.) a její 

obsluhy; 

i) výroby a dodání 4 ks skleněného goba dle požadavků objednatele; 

j) dopravy, instalace a deinstalace 3 ks tlumočnické kabiny typu ISO s celkem 6 místy pro 

tlumočení v celkové maximální velikosti 8x2 m, vč. 6 ks lampiček a 6 ks sluchátek pro 

tlumočníky; 

k) dopravy, instalace a deinstalace 320 tlumočnických bezdrátových stanic s příslušenstvím 

vč. obsluhy; 

l) dopravy, instalace a deinstalace režie pro tlumočení vč. obsluhy; 

m) 20 ks vícekanálových vysílaček (radiostanic) a 20 ks nabíječek k těmto vysílačkám; 

n) dopravy, instalace a deinstalace silových kabelů, rozvaděče, stmívače, kabelových přejezdů 

vč. obsluhy; 

o) zajištění distribuce WiFi signálu do prostor dle požadavků objednatele; 

p) FOH – odbavení zvuku, světel, videa a tlumočení; 

q) dopravy, instalace (pokládky) a deinstalace skirtingu podia a nivtecového soklu pod LED 

obrazovku; 

r) dopravy, instalace a deinstalace horizontu / výkrytu pozadí v bílé barvě; 

s) dopravy, instalace a deinstalace 1 ks řečnického pultu, 1 obdélníkového stolu a 6 ks křesílek 

na podium a 1 obdélníkového stolu a 4 ks křesílek do foyer. 

(dále veškeré plnění dle odst. 2 a 3 tohoto článku smlouvy je společně označováno jako 

„služby“ nebo každé plnění samostatně jako „služba“) 

4. Předmětem této smlouvy je ze strany objednatele povinnost za služby zaplatit poskytovateli 

cenu dle této smlouvy.  

5. Bližší specifikace služeb, jakož i podmínky jejich provádění jsou blíže konkretizovány 

v přílohách této smlouvy. 

6. Pro vyloučení pochybností smluvní strany uvádí, že je-li v ujednáních této smlouvy použit pojem 

„služby“, rozumí se tím jednak veškeré položky služeb dle tohoto článku, odst. 2 a 3, smlouvy 

v jejich souhrnu, ale i samostatně, nevyplývá-li z konkrétního ujednání výslovně opak. Příslušné 
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ustanovení se tak aplikuje jak na veškeré služby v jejich souhrnu, tak na každou službu dle 

písmen a) až k) odst. 2 a písm. a) až s) odst. 3 tohoto článku smlouvy samostatně.  

7. Pro případ, že popis služeb dle této smlouvy tak, jak je uveden v tomto článku smlouvy a v jejích 

přílohách předpokládá poskytnutí dalších služeb či činností, zde explicitně neuvedených, 

sjednávají smluvní strany, že je poskytovatel povinen provést takové činnosti, jsou-li tyto 

nezbytné pro řádné poskytnutí služeb ve smlouvě uvedených, mohl-li poskytovatel jejich 

provedení s ohledem na své odborné znalosti a zkušenosti v daném oboru předpokládat a 

seznámil-li s nutností jejich provedení objednatele. 

8. „Zařízením“ se pro účely této smlouvy rozumí movité věci uvedené v odst. 2 písm. c) až k) a 

v odst. 3, písm. c) až s) tohoto článku smlouvy, jejichž doprava, instalace a deinstalace, jsou 

objednatelem požadovány v rámci poskytnutí konkrétní služby a k nimž bude objednateli 

poskytnuto užívací právo v rámci konání akce. 

9. „Dopravou“ se pro účely této smlouvy rozumí vždy doprava zařízení zajišťovaných v rámci 

jednotlivých služeb do místa dle určení objednatele v místě konání galavečeře, resp. konference 

a následný odvoz z tohoto místa po skončení galavečeře, resp. konference. 

10. „Instalací“ se pro účely této smlouvy rozumí umístění zařízení poskytovaného objednateli 

k užívání v rámci služeb na místo určení v rámci místa konání galavečeře a konference, jeho 

sestavení či složení, zapojení do příslušných sítí, či jiné nastavení v souladu s obvyklým a 

řádným způsobem uvedení do provozuschopného stavu takového zařízení tak, aby mohlo plnit 

účel dle této smlouvy. 

11. „Deinstalací“ se pro účely této smlouvy rozumí zejm. rozložení, složení, odpojení od příslušných 

sítí jednotlivých zařízení poskytovaných objednateli k užívání v rámci služeb tak, aby tato 

zařízení mohla být poskytovatelem odvezena z místa jejich určení po skončení galavečeře a 

konference dle harmonogramu uvedeného v příloze této smlouvy. 

12. „Obsluhou“ se pro účely této smlouvy rozumí odborně proškolené osoby pověřené 

poskytovatelem k zacházení se zařízeními dle specifikace služeb uvedené v příloze této 

smlouvy, případně i k jeho instalaci a deinstalaci, a to v počtu odpovídajícím počtu a charakteru 

předmětných zařízení. Obsluha bude přítomna po celou dobu konání galavečeře a konference, 

případně po dobu jejich přípravy a likvidace, mají-li zajišťovat rovněž instalaci a deinstalaci 

zařízení.  

13. V případě, že je poskytovatel povinen dle specifikace uvedené v příloze této smlouvy jako 

součást své povinnosti dodat objednateli jakékoliv zboží, je toto dodání zboží součástí služeb 

(a je zahrnuto v ceně) a bez jeho dodání nejsou služby řádně splněny.  

14. Účelem této smlouvy je poskytnout objednateli služby dle této smlouvy tak, aby byl zajištěn 

řádný a bezproblémový průběh akce, včetně její přípravy a likvidace, a to při reflektování 

skutečnosti, že se jedná o mezinárodní konferenci pro pozvané hosty pořádanou jako společný 

projekt Českého rozhlasu a jeho partnerů (Magistrát hl. m. Prahy, Národní muzeum, Univerzita 

Karlova, Knihovna Václava Havla, Akademie věd ČR, Velvyslanectví USA v Praze, Rádio 

Svobodná Evropa) s cílem připomenout výročí událostí roku 1989. Očekávaná návštěvnost činí 

300 osob. Program akce je uveden v příloze této smlouvy. 

 

 



 

  5 / 23 

II. Místo a doba plnění 

1. Místem poskytování služeb jsou: 

a) v případě konání galavečeře - prostory Pantheonu historické budovy Národního muzea 

nacházející se na adrese Václavské náměstí 68, 110 00 Praha 1 a prostor vstupu do budovy; 

a 

b) v případě konání konference - prostory vstupu od budovy, foyer, společenské prostory a 

velký kongresový sál nové budovy Národního muzea nacházející se na adrese 

Vinohradská 1, 110 00 Praha 1. 

2. Akce se uskuteční ve dnech 10. – 11. 11. 2019, přičemž: 

a) galavečeře se bude konat dne 10. 11. 2019 od 19:30 do 22.00 hod.; 

b) konference se bude konat dne 11. 11. 2019 od 9:30 do 18:00 hod.  

3. Příprava konference bude probíhat v místě jejího konání ve dnech 9. a 10. 11. 2019, 

z čehož příprava velkého kongresového sálu a společenských prostor bude probíhat oba 

dny vždy od 07:00 do 22:30  hod. a příprava foyer 9. a 10. 11. 2019 od 07:00 do 22:00 hod. 

Likvidace konference bude probíhat po jejím ukončení, tj. dne 11. 11. 2019 od cca 18:00 

hod. až do 12. 11. 2018 do 6:00 hod. 

4. Příprava galavečeře bude probíhat v místě jejího konání dne 10. 11. 2019 od 12:00 do 

18:00 hod. Likvidace galavečeře bude probíhat po jejím ukončení, tj. dne 10. 11. 2019 od 

cca 22:00 hod. až do 11. 11. 2018 do 2:00 hod. 

5. Poskytovatel se zavazuje poskytovat služby v dohodnutých termínech ode dne účinnosti této 

smlouvy, přičemž veškeré služby poskytované výhradně v rámci přípravy galavečeře a 

přípravy konference musí být poskytnuty nejpozději do doby uvedené v odst. 3 a 4 tohoto 

článku smlouvy. Za okamžik řádného dokončení a poskytnutí služeb v rámci přípravy 

galavečeře a přípravy konference se rozumí jak v případě galavečeře, tak v případě konference 

poskytnutí těch konkrétních služeb nebo jejich části, které jsou nezbytné pro jejich řádné 

zahájení a průběh samotný s ohledem na stanovený účel. Jedná se o stav, kdy zejm. veškerá 

zařízení jsou na místě určeném objednatelem, již proběhly veškeré zkoušky funkčnosti zařízení 

technické povahy, která jsou pro zahájení galavečeře nebo konference stěžejní, a galavečeře 

nebo konference by mohla být fakticky již zahájena, aniž by bylo objektivně zřejmé a 

předvídatelné, že její průběh bude v důsledku nedůsledné přípravy narušen či ohrožen.  

6. Na přesné hodině započetí a skončení poskytování jednotlivých služeb a na způsobu jejich 

poskytování v rámci přípravy galavečeře a konference, jejich průběhu i likvidace je poskytovatel 

povinen se předem písemně dohodnout s objednatelem.  

7. Jednotlivé služby budou poskytovány v rámci místa konání galavečeře a místa konání 

konference v lokalitách určených objednatelem a sdělených poskytovateli včas tak, aby veškeré 

služby mohly být poskytnuty řádně, včas a v souladu s účelem této smlouvy. 

8. Poskytovatel podpisem této smlouvy prohlašuje, že se dostatečným způsobem seznámil 

s místem poskytování služeb a je tak plně způsobilý k řádnému plnění povinností dle této 

smlouvy.  

9. Poskytovatel se zavazuje uvést místo konání galavečeře a místo konání konference po 

skončení každé z nich do původního stavu, s přihlédnutím k běžnému opotřebení, a na vlastní 

náklady odstranit v souladu s platnými právními předpisy odpad vzniklý při poskytování služeb, 
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a to v co nejkratším možném čase po jejich oficiálním ukončení. Za okamžik dokončení likvidace 

galavečeře, resp. konference se považuje stav, kdy jsou veškerá zařízení odvezena z místa 

konání galavečeře, resp. konference a v co nejvyšší míře obnoven původní stav místa konání 

tak, aby toto mohlo sloužit svému obvyklému účelu bez jakýchkoli omezení. 

III. Cena a platební podmínky 

1. Cena za poskytování služeb je určena nabídkou poskytovatele ve výši [DOPLNIT],- Kč bez 

DPH. K ceně bude připočtena DPH v zákonné výši. Podrobný rozpis ceny je uveden v příloze 

této smlouvy.  

2. Veškeré ceny uvedené v této smlouvě včetně jejích příloh jsou konečné a zahrnují veškeré 

náklady poskytovatele související s poskytováním služeb dle této smlouvy (např. doprava, 

instalace a deinstalace, zabalení apod.).  

3. Zálohy ve smyslu plateb před zahájením plnění podle OZ a zálohy ve smyslu dílčích plateb 

v průběhu plnění dle daňových předpisů objednatel neposkytuje. 

4. Úhrada ceny za poskytnutí služeb bude provedena objednatelem v českých korunách, 

jednorázově, po řádném poskytnutí služeb a jejich předání objednateli na základě daňového 

dokladu (dále jen „faktura“). Poskytovatel má právo na zaplacení ceny okamžikem řádného 

splnění svého závazku, tedy okamžikem řádného a úplného poskytnutí služeb dle této smlouvy.  

5. Fakturace proběhne na základě dokumentů potvrzujících řádné a včasné poskytnutí služeb 

odsouhlasených oběma smluvními stranami. Doba splatnosti faktury je stanovena na 24 dnů od 

data vystavení faktury poskytovatelem, a to za předpokladu jejího doručení na fakturační 

adresu, kterou je sídlo objednatele, do 3 dnů od data vystavení faktury. V případě pozdějšího 

doručení faktury činí splatnost 21 dnů ode dne skutečného doručení faktury objednateli. 

6. Faktura musí mít veškeré náležitosti dle platných právních předpisů. Přílohou faktury jsou 

protokoly o poskytnutí služeb potvrzené oprávněnými zástupci smluvních stran. V případě, že 

faktura neobsahuje tyto náležitosti nebo obsahuje nesprávné údaje, je objednatel oprávněn 

fakturu vrátit poskytovateli a ten je povinen vystavit fakturu novou nebo ji opravit. Po tuto dobu 

lhůta splatnosti neběží a začíná plynout až okamžikem doručení nové nebo opravené faktury 

objednateli. 

7. Poskytovatel zdanitelného plnění prohlašuje, že není v souladu s § 106a zákona č. 235/2004 

Sb., o dani z přidané hodnoty, v platném znění (dále jen „ZoDPH“), tzv. nespolehlivým plátcem. 

Smluvní strany se dohodly, že v případě, že Český rozhlas jako příjemce zdanitelného 

plnění  bude ručit v souladu s § 109 ZoDPH za nezaplacenou DPH (zejména v případě, že bude 

poskytovatel zdanitelného plnění prohlášen za nespolehlivého plátce), je Český rozhlas 

oprávněn odvést DPH přímo na účet příslušného správce daně. Odvedením DPH na účet 

příslušného správce daně v případech dle předchozí věty se považuje tato část ceny 

zdanitelného plnění za řádně uhrazenou. Český rozhlas je povinen o provedení úhrady DPH 

dle tohoto odstavce vydat poskytovateli zdanitelného  plnění písemný doklad. Český rozhlas 

má právo odstoupit od této smlouvy v případě, že poskytovatel zdanitelného plnění bude v 

průběhu trvání této smlouvy prohlášen za nespolehlivého plátce. 

IV. Práva a povinnosti smluvních stran 

1. S veškerými zařízeními (zejm. pak se zařízeními technické povahy) užívanými v rámci 

poskytování služeb je oprávněn po celou dobu akce, její přípravy a likvidace manipulovat pouze 

poskytovatel, a to prostřednictvím obsluhy splňující podmínky dle čl. I., odst. 12 této smlouvy. 

Poskytovatel se zavazuje manipulaci se zařízeními technické povahy (zejm. zvukový aparát, 

světelný aparát apod.) svěřit pouze osobám, které do dne podpisu smlouvy poskytovatelem 
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mají zkušenosti s obsluhou příslušného typu zařízení na srovnatelné technické úrovni na akcích 

obdobného typu (tj. konference, slavnostní eventy).  

2. Nebezpečí škody na zařízeních poskytovaných včetně obsluhy těchto zařízení nese po celou 

dobu poskytování služeb dle této smlouvy poskytovatel. 

3. Poskytovatel je vázán příkazy objednatele ohledně způsobu poskytování služeb, odpovídá-li to 

povaze plnění; pokud jsou příkazy objednatele nevhodné, je poskytovatel povinen na to 

objednatele neprodleně upozornit.  

4. Ustanovení odst. 1 a 2 tohoto článku smlouvy se neuplatní na zařízení, z jejichž povahy a účelu 

jejich běžného užití, jakož i účelu této smlouvy, vyplývá, že slouží k užití objednatelem nebo 

třetí osobou (např. mikrofony, tlumočnická technika – tlumočnické bezdrátové stanice a 

příslušenství,  mobiliář - křesla, stůl, konferenční pult, lampičky, notové pulty, židle bez 

područek), a která byla pro tento účel poskytnuta objednateli. Pro tato zařízení platí následující: 

a) objednatel je oprávněn zařízení jemu poskytnutá poskytovatelem k užívání jím nebo třetí 

osobou užívat pouze stanoveným způsobem, v souladu s pokyny poskytovatele, k účelům, 

k nimž tato zařízení obvykle slouží tak, aby byl naplněn účel této smlouvy; 

b) objednatel není oprávněn se zařízeními sám jakkoli disponovat ani není oprávněn umožnit 

jejich užívání jinému okruhu osob, než okruhu předem stanovenému s ohledem na povahu 

a účel konkrétního zařízení; 

c) objednatel je povinen veškerá zařízení chránit před poškozením, zničením, ztrátou či 

zcizením. V případě jejich vážné závady, poruchy, poškození, ztráty, zničení či odcizení je 

povinen oznámit tuto skutečnost poskytovateli a kdykoliv umožnit poskytovateli přístup 

k těmto zařízením; 

d) objednatel se zavazuje po skončení galavečeře, resp. konference vrátit poskytovateli 

všechna zařízení v původním stavu s přihlédnutím k opotřebení způsobenému běžným 

užíváním v souladu s účelem této smlouvy; 

e) objednatel se zavazuje respektovat pokyny poskytovatele týkající se zacházení 

se  zařízeními technické povahy. V případě, že má být pověřené osobě objednatele svěřeno 

zacházení se zařízením technické povahy, je poskytovatel povinen si ověřit, zda tato osoba 

je způsobilá a schopná se zařízením zacházet obvyklým způsobem tak, aby nezpůsobila 

jeho poškození či poškození jiného zařízení nebo jiné věci, jež je jím ovládaným zařízením 

jakkoli propojena. V opačném případě je poskytovatel povinen takovou osobu poučit o 

správném zacházení s daným zařízením. 

5. Je-li k poskytnutí služeb nutná součinnost objednatele, určí mu poskytovatel písemnou a 

prokazatelně doručenou formou přiměřenou lhůtu k jejímu poskytnutí. Uplyne-li lhůta marně, 

nemá poskytovatel právo zajistit si náhradní plnění na účet objednatele, má však právo, 

upozornil-li na to objednatele, odstoupit od smlouvy. 

6. Objednatel prohlašuje, že v souladu s § 98c odst. 4 zákona č. 121/2000 Sb., autorský zákon, 

ve znění pozdějších předpisů (dále jen „AZ“), jako provozovatel živé veřejné hudební produkce 

učiní řádně a včas oznámení příslušným kolektivním správcům o konání akce a jejím programu 

vč. uvedení jmen autorů a děl, jež budou v rámci akce provozována. Objednatel se rovněž 

zavazuje zaplatit příslušným kolektivním správcům stanovenou odměnu za užití těchto děl 

v rámci akce. 

7. Objednatel je povinen předávat poskytovateli všechny potřebné informace a údaje, které má 

objednatel a které jsou nutné k tomu, aby poskytovatel mohl poskytovat služby dle této smlouvy. 



 

  8 / 23 

Objednatel se zavazuje zodpovídat dotazy poskytovatele ve vztahu k poskytování služeb podle 

této smlouvy, a to do 2 pracovních dnů od obdržení dotazu, nedohodnou-li se smluvní strany 

jinak. Bude-li třeba, vyvine objednatel přiměřené úsilí poskytnout poskytovateli všechny 

potřebné informace a údaje od třetích stran, které jsou nutné, k zajištění řádného poskytování 

služeb poskytovatele, podle této smlouvy. 

8. Objednatel má právo na úplné a včasné plnění ze strany poskytovatele v souladu s touto 

smlouvou.  

9. Poskytovatel je povinen si při poskytování služeb počínat s náležitou odbornou péčí, v souladu 

s obecně závaznými právními předpisy a v souladu s touto smlouvou. Dále je povinen nejednat 

v rozporu s oprávněnými zájmy objednatele a zdržet se veškerého jednání, které by mohlo 

jakýmkoliv způsobem poškodit nebo ohrozit objednatele, jeho dobré jméno či pověst. 

10. Poskytovatel je povinen zajistit, aby všechny osoby podílející se na poskytování služeb pro 

objednatele, které jsou v pracovním nebo jiném obdobném poměru k poskytovateli nebo jsou 

k poskytovateli ve smluvním vztahu, se řídily vždy touto smlouvou. Poruší-li taková osoba 

jakékoliv ustanovení této smlouvy, má se za to, že porušení způsobil sám poskytovatel. 

V. Protokol o poskytnutí služeb 

1. Smluvní strany potvrdí řádné a včasné poskytnutí služeb ze strany poskytovatele v ujednaném 

rozsahu a kvalitě: 

a) po poskytnutí služeb v rámci přípravy galavečeře po dokončení této přípravy v souladu s čl. 

II., odst. 5 této smlouvy;  

b) po poskytnutí služeb v rámci průběhu galavečeře a její likvidace po ukončení této likvidace 

v souladu s čl. II., odst. 9 této smlouvy;  

c) po poskytnutí služeb v rámci přípravy konference po dokončení této přípravy v souladu s čl. 

II., odst. 5 této smlouvy;  

d) po poskytnutí služeb v rámci průběhu konference a její likvidace po ukončení této likvidace 

v souladu s čl. II., odst. 9 této smlouvy;  

a to podpisem protokolu o poskytnutí služeb (dále jen jako „protokol o poskytnutí služeb“).  

2. Objednatel je oprávněn reklamovat poskytnutí služeb (či jednotlivé části), které není v souladu 

s touto smlouvou nebo pokud objednatel zjistí, že služby vykazují vady či nedodělky. V takovém 

případě smluvní strany sepíší protokol o poskytnutí služeb s výhradami, a to v rozsahu, v jakém 

došlo ke skutečnému převzetí řádně a včas poskytnutých služeb objednatelem, a ohledně 

vadné části uvedou do protokolu o poskytnutí služeb rozhodné skutečnosti a další důležité 

okolnosti. Smluvní strany dále uvedou, jaké vady či nedodělky služby vykazovaly a určí lhůtu 

k odstranění těchto vad či nedodělků, která však nesmí být delší než 2 hodiny.  

3. Má-li být dokončení služeb nebo jejich části prokázáno provedením ujednaných zkoušek, 

považuje se poskytnutí těchto služeb za dokončené úspěšným provedením zkoušek.  

4. Veškeré kopie protokolů o poskytnutí služeb podepsaných oběma smluvními stranami musí být 

součástí faktury za služby jako její příloha. 

5. Služby jsou provedeny až okamžikem poskytnutí služeb bez jakýchkoliv vad a nedodělků. 

Rozhodující je podpis všech protokolů o poskytnutí služeb dle odst. 1 tohoto článku smlouvy 

bez vad a nedodělků oběma smluvními stranami. 
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VI. Kvalita služeb 

1. Poskytovatel prohlašuje, že služby jsou poskytovány bez faktických a právních vad a odpovídají 

této smlouvě a platným právním předpisům. Poskytovatel je povinen při poskytování služeb 

postupovat v souladu s touto smlouvou, platnými právními předpisy a českými technickými 

normami ČSN.  

2. Poskytovatel podpisem této smlouvy přebírá odpovědnost za to, že služby budou po dobu trvání 

této smlouvy způsobilé ke svému užití, jejich kvalita bude odpovídat této smlouvě a zachovají 

si vlastnosti touto smlouvou vymezené, popř. obvyklé.  

3. Poskytovatel zejména prohlašuje, že si je vědom skutečnosti, že z průběhu akce bude 

objednatel vlastními silami a na vlastní náklady pořizovat zvukové i obrazové záznamy, jež 

budou vysílány na stanici Český rozhlas Plus a Český rozhlas Radiožurnál, a dále budou 

streamovány na web Českého rozhlasu a ČRo Plus a na YouTube kanálu Českého rozhlasu a 

Českého rozhlasu Plus. V souladu s tímto se poksytovatel zavazuej poskytovat služby dle této 

smlouvy tak, aby nebylo narušeno pořízení zvukových a obrazových záznamů z průběhu akce 

nbeo znehodnocen akvlaita těchto záznamů v důsledku služeb, jež by nebyly poskytovány 

řádně a s odbornou péčí.  

4. Poskytovatel je povinen po dobu trvání smlouvy bezplatně odstranit vady služeb, které se na 

službách objeví, a to neprodleně, nejpozději však do 2 hodin, od okamžiku oznámení vady 

objednatelem. V případě, že bude poskytovatel v prodlení s odstraněním vady, je objednatel 

oprávněn vadu odstranit sám na náklady poskytovatele, který se mu je zavazuje neprodleně 

uhradit. 

VII. Změny smlouvy a komunikace smluvních stran 

1. Tato smlouva může být změněna pouze písemným oboustranně potvrzeným ujednáním 

nazvaným „Dodatek ke smlouvě“. Dodatky ke smlouvě musí být číslovány vzestupně počínaje 

číslem 1 a podepsány oprávněnými osobami obou smluvních stran.  

2. Jakékoliv jiné dokumenty zejména zápisy, protokoly, přejímky apod. se za změnu smlouvy 

nepovažují.  

3. Smluvní strany v rámci zachování právní jistoty sjednávají, že jakákoli jejich vzájemná 

komunikace (provozní záležitosti neměnící podmínky této smlouvy, konkretizace plnění, 

potvrzování si podmínek plnění, upozorňování na podstatné skutečnosti týkající se vzájemné 

spolupráce apod.) bude probíhat výhradně písemnou formou, a to vždy minimálně formou e-

mailové korespondence mezi zástupci pro věcná jednání smluvních stran uvedenými v této 

smlouvě. Pro právní jednání směřující ke vzniku, změně nebo zániku smlouvy nebo pro 

uplatňování sankcí není e-mailová forma komunikace dostačující.  

4. Pokud by některá ze smluvních stran změnila svého zástupce pro věcná jednání nebo jeho 

kontaktní údaje, je povinna písemně vyrozumět druhou smluvní stranu do 5 dnů po takové 

změně. Řádným doručením tohoto oznámení druhé smluvní straně dojde ke změně zástupce i 

kontaktních údajů bez nutnosti uzavření dodatku k této smlouvě.  

VIII. Mlčenlivost 

1. Smluvní strany se zavazují zachovat (i po skončení účinnosti této smlouvy) mlčenlivost o všech 

informacích a skutečnostech, které jsou uvedeny v této smlouvě, nebo které se dozví v rámci 

plnění předmětu této smlouvy; tyto informace smluvní strany prohlašují za citlivé, důvěrné a 

tajné, s čímž jsou obě smluvní strany plně srozuměny; žádná ze smluvních stran nesdělí tyto 

informace třetím osobám, neumožní třetím osobám přístup k těmto informacím, ani je nevyužije 
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ve svůj prospěch nebo ve prospěch třetích osob; smluvní strany se zavazují, že informace 

nebudou dále rozšiřovat nebo reprodukovat a nezpřístupní je třetí straně; v případě, že tyto 

povinnosti budou porušeny ze strany zaměstnanců smluvních stran nebo osob, prostřednictvím 

kterých smluvní strany plní předmět této smlouvy platí, že tyto povinnosti porušila sama dotyčná 

smluvní strana.   

2. Povinnost mlčenlivosti se nevztahuje na informace a skutečnosti, které: 

a) v době jejich zveřejnění nebo následně se stanou bez zavinění kterékoli smluvní strany 

všeobecně dostupnými veřejnosti; 

b) byly získány na základě postupu nezávislého na této smlouvě nebo druhé smluvní straně, 

pokud je strana, která informace získala, schopna tuto skutečnost doložit,  

c) byly poskytnuté třetí osobou, která takové informace a skutečnosti nezískala porušením 

povinnosti jejich ochrany; 

d) podléhají uveřejnění na základě zákonné povinnosti či povinnosti uložené smluvní straně 

orgánem veřejné moci. 

3. Za porušení povinností týkajících se mlčenlivosti dle odst. 1 tohoto článku smlouvy má dotčená 

smluvní strana právo uplatnit u druhé smluvní strany nárok na zaplacení smluvní pokuty; výše 

smluvní pokuty je stanovena 60.000,- Kč za každý jednotlivý případ takového porušení 

povinností. 

IX.  Sankce 

1. Bude-li poskytovatel v prodlení s dokončením poskytnutím služeb v rámci přípravy galavečeře 

nebo přípravy konference o více než 30 minut oproti termínu dle čl. II., odst. 5 této smlouvy, je 

objednatel oprávněn po poskytovateli požadovat zaplacení smluvní pokuty ve výši 2.000,- Kč 

za druhou a každou další započatou půlhodinu prodlení pro každý jednotlivý případ prodlení.  

2. Bude-li poskytovatel v prodlení s poskytnutím jakékoli ze služeb dle čl. I., odst. 2 písm. a) až k) 

nebo dle čl. I., odst. 3, písm. a) až s) této smlouvy či jakékoli části jakékoli služby, aniž by se 

současně ocitl v prodlení s dokončením přípravy akce, je objednatel oprávněn po poskytovateli 

požadovat zaplacení smluvní pokuty ve výši 1.000,- Kč za druhou a každou další započatou 

hodinu prodlení s poskytnutím jakékoli z těchto služeb, resp. její části.  

3. Bude-li poskytovatel v prodlení s odstraněním vad jakékoli ze služeb dle čl. I., odst. 2 písm. a) 

až k) nebo čl. I., odst. 3, písm. a) až s) této smlouvy či jakékoli části jakékoli služby, je objednatel 

oprávněn po poskytovateli požadovat zaplacení smluvní pokuty ve výši 1.000,- Kč za druhou a 

každou další započatou hodinu prodlení s jejím poskytnutím.  

4. Bude-li objednatel v prodlení s úhradou ceny nebo její části, je poskytovatel oprávněn 

požadovat na objednateli úhradu smluvní pokuty ve výši 0,05 % z dlužné částky za každý 

započatý den prodlení.  

5. Smluvní pokutou není dotčen nárok objednatele na náhradu případné škody v plné výši vzniklé 

z téhož právního důvodu, pro který je požadováno zaplacení smluvní pokuty. 

6. Smluvní pokuty jsou splatné do 15 dnů ode dne odeslání písemné výzvy k úhradě smluvní 

pokuty. 
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X. Zánik smlouvy 

1. Tuto smlouvu není žádná ze smluvních stran oprávněna jednostranně ukončit žádným z jiných 

způsobů ukončení a/nebo z žádných jiných důvodů stanovených dispozitivními ustanoveními 

obecně závazných právních předpisů, vyjma způsobů a důvodů uvedených jinde v této 

smlouvě.  

2. Tato smlouva může být ukončena písemnou dohodou obou smluvních stran, jejíž součástí bude 

i dohoda o vypořádání vzájemných pohledávek a dluhů vyplývajících z této smlouvy. 

3. Objednatel je oprávněn od této smlouvy odstoupit  

a) v případě prodlení poskytovatele s poskytnutím služeb o více než 3 hodiny oproti jakémukoli 

termínu stanovenému touto smlouvou v čl. II.; 

b) v případě, že poskytovatel opakovaně (nejméně dvakrát) porušuje smluvní povinnosti či 

poskytuje služby v rozporu s pokyny objednatele a nezjedná nápravu ani v přiměřené 

náhradní lhůtě poskytnuté objednatelem. 

4. Poskytovatel je oprávněn od této smlouvy odstoupit v případě prodlení objednatele s úhradou 

ceny služeb nebo její části o více než 30 dní po splatnosti, pokud toto prodlení neodstraní ani 

po písemné výzvě poskytovatele k úhradě. 

5. Kterákoli ze smluvních stran je oprávněna od smlouvy odstoupit v případě, že z realizace akce 

kompletně sejde z důvodu výskytu okolností tzv. vyšší moci za předpokladu, že tyto okolnosti 

smluvní straně objektivně znemožňují poskytovat plnění dle této smlouvy a že o výskytu těchto 

okolností bez zbytečného odkladu poté, co se o nich dozví, písemně informuje druhou smluvní 

stranu. Za vyšší moc se pro účely této smlouvy považuje okolnost, která nastala nezávisle na 

vůli smluvní strany, pokud jí brání ve splnění povinností, přičemž nelze spravedlivě požadovat, 

aby tato smluvní strana tuto překážku nebo její následky překonala či odvrátila, a to ani s 

vynaložením veškerého úsilí, na kterém lze trvat. Ani jedna ze smluvních stran není oprávněna 

po druhé smluvní straně v takovém případě požadovat náhradu majetkové újmy (škody) či 

úhradu smluvních pokut. 

6. Odstoupení musí být učiněno písemně a jeho účinky nastávají jeho doručením druhé smluvní 

straně. 

7. Odstoupením od smlouvy nejsou dotčena ustanovení této smlouvy, která se týkají zejména 

nároků z uplatněných sankcí, náhrady škody a dalších ustanovení, z jejichž povahy vyplývá, že 

mají platit i po zániku účinnosti této smlouvy. 

8. Při předčasném ukončení této smlouvy jsou smluvní strany povinny vypořádat všechny 

vzájemné dluhy a pohledávky z této smlouvy vyplývající.  

XI. Pojištění a odpovědnost za škodu 

1. Poskytovatel tímto bere na vědomí, že svou činností dle této smlouvy může objednateli způsobit 

škodu (tj. poškození majetku objednatele nebo třetích osob) nebo nemajetkovou újmu osobám, 

to vše při plnění předmětu smlouvy (dále jen „škoda“). Tuto škodu je poskytovatel povinen 

objednateli uhradit na základě písemné výzvy objednatele. 

2. Poskytovatel je povinen mít po dobu účinnosti této smlouvy pojištěnu svou odpovědnost za 

škodu vzniklou jeho činností z této smlouvy s minimálním limitem plnění 10.000.000,- Kč. Tento 

limit žádným způsobem nezbavuje poskytovatele povinnost uhradit objednateli škodu v plné 

výši. 
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3. S ohledem na předchozí odstavec tohoto článku smlouvy je poskytovatel povinen kdykoli během 

účinnosti této smlouvy objednateli na jeho žádost prokázat, že požadované pojištění trvá.   

XII. Závěrečná ustanovení 

1. Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti 

dnem uveřejnění v registru smluv v souladu se zákonem č. 340/2015 Sb., o zvláštních 

podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o 

registru smluv), v platném znění. 

2. Práva a povinnosti smluvních stran touto smlouvou neupravená se řídí příslušnými 

ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník. 

3. Tato smlouva je vyhotovena ve třech stejnopisech s platností originálu, z nichž objednatel obdrží 

dva a poskytovatel jeden. 

4. Pro případ sporu vzniklého mezi smluvními stranami se v souladu s ustanovením § 89a zákona 

č. 99/1963 Sb., občanský soudní řád, ve znění pozdějších předpisů, sjednává jako místně 

příslušný soud obecný soud podle sídla objednatele. 

5. Smluvní strany uvádí, že nastane-li zcela mimořádná nepředvídatelná okolnost, která plnění 

z této smlouvy podstatně ztěžuje, není kterákoli smluvní strana oprávněna požádat soud, aby 

podle svého uvážení rozhodl o spravedlivé úpravě ceny za plnění dle této smlouvy, anebo o 

zrušení smlouvy a o tom, jak se strany vypořádají. Tímto smluvní strany přebírají ve smyslu 

ustanovení § 1765 a násl. OZ nebezpečí změny okolností. 

6. Smluvní strany tímto výslovně uvádí, že tato smlouva je závazná až okamžikem jejího 

podepsání oběma smluvními stranami. Poskytovatel tímto bere na vědomí, že v důsledku 

specifického organizačního uspořádání objednatele smluvní strany vylučují pravidla dle 

ustanovení § 1728 a 1729 OZ o předsmluvní odpovědnosti a poskytovatel nemá právo ve 

smyslu § 2910 OZ po objednateli požadovat při neuzavření smlouvy náhradu škody. 

7. V případě, že se ke kterémukoli ustanovení této smlouvy či k jeho části podle občanského 

zákoníku jako ke zdánlivému právnímu jednání nepřihlíží, nebo že kterékoli ustanovení této 

smlouvy či jeho část je nebo se stane neplatným, neúčinným a/nebo nevymahatelným, oddělí 

se v příslušném rozsahu od ostatních ujednání této smlouvy a nebude mít žádný vliv na platnost, 

účinnost a vymahatelnost ostatních ujednání této smlouvy. Smluvní strany se zavazují nahradit 

takové zdánlivé, nebo neplatné, neúčinné a/nebo nevymahatelné ustanovení či jeho část 

ustanovením novým, které bude platné, účinné a vymahatelné a jehož věcný obsah a 

ekonomický význam bude shodný nebo co nejvíce podobný nahrazovanému ustanovení tak, 

aby účel a smysl této smlouvy zůstal zachován.  

8. Poskytovatel bere na vědomí, že objednatel je jako zadavatel veřejné zakázky oprávněn v 

souladu s § 219 ZZVZ uveřejnit na profilu zadavatele tuto smlouvu včetně všech jejích změn a 

dodatků, pokud její cena přesáhne částku 500.000,- Kč bez DPH. 

9. Tato smlouva včetně jejích příloh a případných změn bude uveřejněna objednatelem v registru 

smluv v souladu se zákonem o registru smluv. Pokud smlouvu uveřejní v registru smluv 

poskytovatel, zašle objednateli potvrzení o uveřejnění této smlouvy bez zbytečného odkladu. 

Tento odstavec je samostatnou dohodou smluvních stran oddělitelnou od ostatních ustanovení 

smlouvy. 
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10. Nedílnou součástí této smlouvy je její: 

 Příloha č. 1 - Specifikace služeb; 

 Příloha č. 2 – Kalkulace ceny; 

Příloha č. 3 - Protokol o poskytnutí služeb. 

 

               V Praze dne [DOPLNIT]                   V [DOPLNIT] dne [DOPLNIT] 

Za objednatele 

Mgr. René Zavoral 

generální ředitel 

Za poskytovatele 

[DOPLNIT JMÉNO A PŘÍJMENÍ] 

[DOPLNIT FUNKCI] 
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PŘÍLOHA č. 1 – SPECIFIKACE SLUŽEB 

 
A) Termín KONFERENCE: 11. 11. 2019 / 9:30 – 18:00 (snídaně ve foyer od 8:30) 
Místo konání: Národní muzeum – velký kongresový sál, Vinohradská 1, Praha 1 
Příprava akce: 9.11. – 10.11.2019 (s NM otevřená možnost stavby již od 8.11., ale lépe 9.11.) 
Úklid akce: do 6:00 v úterý 12.11.2019 
 
 
B) Termín GALA VEČEŘE pro hosty konference: 10. 11. 2019 
Doba konání: 19:30 – 22:00 
Příprava akce: 10. 11. 2019 od 12:00 
Deinstalace a úklid: do 2.00 dne 11.11.2019  
 
1. Charakteristika akce - konference: 
 

- jednodenní mezinárodní konference pro pozvané hosty s účastí významných osobností 

- připomenutí výročí událostí roku 1989 – společný projekt Českého rozhlasu a jeho partnerů 
(Magistrátu hl. m. Prahy, Národního muzea, Univerzita Karlova, Knihovna Václava Havla, 
Akademie věd ČR, Velvyslanectví USA v Praze), které spojuje zájem důstojnou formou 
připomenout 30. výročí pádu železné opony 

- akce více společenského charakteru než odborného (dramaturgii zajišťuje stanice Český 
rozhlas Plus)  

- očekávaná návštěvnost – 300 osob (vstup na pozvání)  

- zvukový komfort je třeba nastavit pro plné hlediště lidí v přízemí konferenčního sálu (balkon 
je určen pro organizátory – technické zajištění akce, vč. umístění FOH) 

- potřebné zábory/povolení, pronájem si zajištuje Český rozhlas sám 

- UPOZORNÉNÍ: event bude živě přenášen (zvukově i obrazově) na stanici Český rozhlas 
Plus a Radiožurnál, na web Českého rozhlasu a ČRo Plus a YouTube kanál ČRo a ČRo 
Plus.  

- Světelnost je v sále třeba i s efekty zajistit tak, aby mohla být snímána kamerami (techniku 
pro video stream má Český rozhlas vlastní včetně personálu) 

- Jazykem konference je čeština 

- Simultánní tlumočení do 3 jazyků: angličtina, polština, ruština (3 kabiny typu ISO po dvou 
tlumočnicích; čeština/angličtina; čeština/polština; čeština/ruština).  

- celý projekt bude mít speciální web (rozhlas.cz) a bude komunikován také na sociálních 
sítích Českého rozhlasu 

 
 
2. Program akce (změna programu vyhrazena): 
 

A) Konferenční program: 
 
Předpoklad:  
 
Moderace dopoledního bloku: Jan Bumba 
Moderace odpoledního bloku: Michael Rozsypal 
 
 
9.30 - 9.45 zahájení, úvodní slovo (úvodní znělka, projekce cca 2 min) 

René Zavoral, generální ředitel ČRo (5 min) 
Michal Lukeš, ředitel Národního muzea (5 min) 
 
Set-up: moderátor i mluvčí volně stojí  

 
9.45 – 10.00 

Michael Žantovský o Václavu Havlovi – prezentace (video, audio, řeč) 
 
Set-up: řečnický pult 
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10.00- 10.15 Adam Michnik – o Polsku, Havlovi, 30 letech demokracie v Polsku a v regionu  

(spojuje dopolední a odpolední téma) 
 

Set-up: řečnický pult, případně volně stojící 
 

 
10.15 -11.05 dopolední blok I. – proslovy  

Název bloku: Rok 1989 – různé revoluce, různé naděje 
Speakeři: Klaus, Walesa, Vášáryová, Deutsch, Zubov. (celkem 5 mluvčích) 

 
     Set-up: řečnický pult (minimalistický či co nejvíce transparentní) 
 
Jakou podobu měla revoluce v Polsku (Walesa), Československu (Vášáryová, Klaus), v 
Maďarsku (europoslanec Deutsch). Jakou roli sehrál nástup Michaila Gorbačova do funkce 
generálního tajemníka ÚV KSSS a reformy, které zahájil? Proč se rozpadl Východní blok 
ovládaný Sovětským svazem relativně rychle a snadno? (Zubov) Jaký vliv měl průběh revoluce 

na další vývoj v té které zemi, na podobu společenské transformace. Naplnily se naděje 
revolucí kolem roku 1989? (Všichni.) 
 

Každý má nejprve 10 minut u pultu – vystoupení. Řečníci sedí v první řadě, přicházejí na 
vyzvání moderátora, na obrazovce běží jejich kratičký portrét. Vrací se na své místo v první 
řadě. 
 

11.05 – 11.30  coffee break 
 
   Speakeři dopoledního debatního bloku dostávají headset předem a  
   Tlumočnická sluchátka 
 
 

11.30 – 12.45  dopolední blok II. – panel aktérů a historika 
Název bloku: Rok 1989 – různé příběhy, různé naděje - diskuse 
Walesa, Klaus, Deutsch, Vášáryová, Zubov.  

 
Set-up: šest moderních křesel pro panelisty a moderátora, 
minimalistický či transparentní odkládací stolek před nimi . 
Upozornění: řečníci jsou staršího věku – sezení nesmí být příliš nízké či 

vysoké.  
 

Debata řečníků řízená moderátorem. Na závěr tři otázky z publika 
(hostesky s mikrofonem v ruce – 4 ks) 

 
 

12.45 – 13.00  Vystoupení Michala Macháčka 

Název bloku: Co o revolucích roku 1989 skrývají moskevské archivy 
Objev z Moskvy; prezentace. 

 
Set-up: konferenční pult 

 
13.00 – 14.00  oběd 

 
14.00 – 14.15  odpoledni blok I. – průzkum 
   Paulína Tabery – Rozděleni svobodou: Česká společnost po 30 letech 

Výzkum Českého rozhlasu k odpolednímu tématu: v jakém stavu je 

liberální demokracie 30 let po pádu železné opony.  
 

Set-up: konferenční pult, prezentace 

 
14.15 – 15.30  odpolední blok II. – panel A 

Název bloku: Umírá demokracie ve střední Evropě? 
   Řečníci: Pithart, Lefeuvre, Přibáň, Rupnik, moderuje Michael Rozsypal. 
 

Vývoj po roce 1989 ve střední Evropě. Jak ovlivnil průběh revolucí 
(kulatý stůl v Polsku, sametová revoluce v Československu, dohodnutý 
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převrat v Maďarsku) podobu začátků transformace v 90. letech 

minulého století? Proč se rozdělilo Československo? V čem a proč se lišil 
vývoj v Česku, na Slovensku, v Polsku a Maďarsku? Jak poznamenalo 

tyto země přibližování k EU a vstup do této organizace? Jak se stane, 
že v zemi vládne vláda jedné strany? Má smysl Visegrádská čtyřka? Je 
liberální demokracie ve střední Evropě vážně ohrožená? 

 
Debata, kterou zahájí a vede moderátor Michael Rozsypal. Sedí vedle 
sebe u stolku. 

 
Set-up: konferenční pult/ volný pohyb řečníků, pět křesel u odkládacího 
stolku  

 
15.30 – 16.00  coffee break 
   
   

16.00 – 17.15  odpolední blok III. – panel B 
Název bloku: Promarnil demokratický svět šanci roku 1989? 
Řečníci: Mounk, Glasser, Pippidi, Sedláček, moderuje Rozsypal. 

 
Je liberální demokracie v ohrožení? Jak jsou rozděleny společnosti v 
USA, zemích Evropské unie a je to nový jev? Proč jsou úspěšní 
autoritářští politici? Proč skončilo nejlepší období liberální demokracie 

1990 – 2010? Jaká je budoucnost euroatlantického spojenectví? Je 
Rusko hrozbou pro USA a Evropskou unii? Přežije NATO rok 2025? 

   
Set-up: Pět řečníků sedí v křesílkách a debatují + moderátor vede 
diskusi; na závěr dva/tři dotazy z publika 

 

 
17.20 – 17.45  Závěrečná řeč top speakera (Müllerová, Čaputová apod.) 
     
   Set-up: konferenční pult 
  
     
17.45   ukončení konference; závěrečné slovo moderátora 

 
Je možné, že budeme mít video rozhovor s Michaelem Gorbačovem, pokud ano, zařadíme ho 
před debatu aktérů (11:30). Pokud budeme mít video rozhovor s Billem Clintonem, zařadíme 
ho po obědě – na úvod odpoledního programu (14:00). 
 
Změna programu vyhrazena. 
 

 

B) Gala večeře: 
 

 
Slavnostní večeře, které se zúčastní 100 hostů – speakeři a partneři konference. 
 
Jazyk: angličtina (konsekutivní tlumočení v případně nutnosti – tlumočnice s mikrofonem stojí vedle 
mluvčího) 
 
 
Předpoklad: 
 
Moderace: Lenka Kabrhelová 
 
Set-up: podium 3x3m vč. koberce a výkrytu, ambiente osvětlení, ozvučení akustického tělesa 
Smyčcový kvartet Českého rozhlasu (prim, sekund, viola, violoncello), 4 židle bez područek, 4 
notové pulty a lampičky na pult, ozvučení slova – 3 mluvčí; osvětlení kulatých stolů (10 ks), osvětlení 
vstupu do Pantheonu 
Poznámka: cateringový mobiliář zajistí dodavatel cateringu 
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19.30 -19.45  usazení hostů 

Smyčcový kvartet Českého rozhlasu zahraje dvě skladby 
 
 
19.45 – 20.00  přivítání hostů, úvodní slovo 
   Set-up: 3x mikrofon v ruce 
 
20.00 – 22.00  servírovaná galavečeře pro 100 hostů (10 kulatých stolů po 10 hostech) 
   V pozadí hraje Smyčcový kvartet Českého rozhlasu 
 
22.00    ukončení gala večeře 
 
 
3. Zadavatel požaduje zajištění následujícího: 
 
KONFERENCE 

 
Pódium, FOH, technické zabezpečení –světla, zvuk, tlumočnická technika, odbavení obrazu 
Návrh a zajištění technického řešení dle dodaných požadavků – Tabulka pro výpočet nabídkové 
cenykonference. 
 

 LED obrazovka 8x4 m 

 Koberec pro stávající pódium 
 Konferenční technika – prezentér, 2x monitor s odpočtem času apod. 
 Mobiliář dle požadavků – konferenční pult, sedací nábytek, konferenční stolek na stage 
 Osvětlení – osvětlení podia, sálu, foyer dle technické specifikace 
 Ozvučení – mixážní pult a další dle technické specifikace 
 Obraz – odbavení obrazu na LED včetně osoby, techniky 

 3 ks tlumočnických ISO kabin včetně příslušného vybavení pro simultánní tlumočení do 3 
jazykových mutací (CS-EN, CS-PL, CS-RU).. Vybavení pro 6 tlumočnic. V tlumočnických 
kabinách 6ks lampiček, zásuvky, včetně zajištění odvětrávání. 

 Program konference bude tlumočen přes pilotáž – nutno zohlednit počet kanálů na 
konzolích (pultech) tlumočníků včetně jejich zprovoznění. 

 320 ks sluchátek pro simultánní tlumočení včetně staniček 
 služby project managera – po celou dobu stavby, realizace a deinstalace 
 elektřina - adekvátní agregát/y (silové kabely, prodlužovačky, rozvaděče – vše včetně 

instalace a obsluhy) 
 příslušnou kabeláž (dle situačního plánku) 

 vysílačky a další dle potřeby 

 

FOH - jedno odbavovací pracoviště pro všechny - zvuková, světelná i streamovací režie; rozměry 

v situačním plánku jsou orientační, možné upřesnit místo a rozměry dle požadavků dodavatele.   
Umístění: balkon velkého konferenčního sálu NM 
 
Obhlídka prostor proběhne v nejbližším možném termínu po uzavření smlouvy s dodavatelem. 
 
Personální zajištění technické produkce 
 

 Projektový manažer (schopnost komunikace v angličtině) 
 Tým pro přípravu a technické zajištění akce, stavbu a bourání. 

 Tým pro technické zajištění zvuku. 
 Tým pro technické zajištění osvětlení. 
 Tým pro technické zajištění a odbavení videa. 

 

Tým pro video streaming a přenos zvuku pro vysílání (ne samotné zvučení akce!) má Český 
rozhlas vlastní. 
Požadavek na členy týmu účastnící se konference: adekvátní oděv - černé kalhoty, černá/bílá 
košile. 
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Zázemí pro účinkující a produkční tým 
 

 Zázemí připraveno v bočních sálech vedle velkého kongresového sálu NM 
 Zázemí pro akci na balkoně velkého kongresového sálu NM (dle potřeby i sále 

v přízemí) 
 
Světla 
 

Adekvátní světelná technika různého typu. Konference bude zaznamenána a živě streamována 
 

Harmonogram akce - konference 

 

9.11. - příprava konferenčních prostor (pozor, NM v provozu od 10.00 do 18.00 hodin) 
10.11 – příprava konferenčních prostor (pozor, NM v provozu od 10.00 do 18.00 hodin); 
příprava foyer až po skončení otevírací doby NM 
Generální zkouška: 17.00 (samotná technická možná i dříve) 
11.11. – realizace  
12.11. – úklid do brzkých ranních hodin (6.00) 
 
Stavba může trvat 2 dny 
 
 
GALA VEČEŘE 
 

 ambiente osvětlení – pantheon i vstup do sálu + místo přípitku a fotostěna 

 ozvučení akustického tělesa Smyčcový kvartet Českého rozhlasu 

 ozvučení slova – 2 mluvčí + 1 tlumočnice 
 
Harmonogram akce – gala večeře 
 
10.11. 2019 
 

12.00 – 18.00  instalace mobiliáře, světla, zvuk a další techniky 
18.00 – 19.00   generálka 

19,00 – 19.30  příchod hostů 
19.30 – 22.00  realizace 
22.00 – 02.00  úklid 
 

 
Zvláštní požadavky 

 

Kooperace realizačního týmu s režií přenosových vozů Českého rozhlasu a AV týmem zajišťujícím 
video stream. 
 
 
Do čestného prohlášení prosíme uvedení jména, příjmení a kontaktu projektového manažera 
zajištěného dodavatelem. 
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Referenční ukázka preferovaného mobiliáře 

 
Konferenční pult                                                                              křesla a odkládací stůl 
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PŘÍLOHA č. 2 – KALKULACE CENY 

Poznámka: Dodavatel do přílohy vloží vyplněné tabulky viz. Tabulka pro výpočet nabídkové ceny. 

Níže tabulka pouze jako ilustrace. 

 

Předmět dílčího plnění Specifikace dílčího plnění Jednotka
Počet 

jednotek

Jednotková cena v 

Kč bez DPH

Celková cena v Kč 

bez DPH

Technické zajištění / video
LED stěna 8x4m samostojná vč. příslušenství

včetně obsluhy /stavby/deinstalace, dopravy  
komplet 1 0,00 Kč 0,00 Kč

Technické zajištění / video
Videorežie, 2x profesionální prezentér

Včetně obsluhy, stavby/deinstalace, dopravy
komplet 1 0,00 Kč 0,00 Kč

Technické zajištění / video Náhledový monitor - kontrolní obrazovka pro speakery a časomíra ks 2 0,00 Kč 0,00 Kč

Technické zajištění / 

zvuková aparatura

Adekvátní zvukový aparát vyhovující pro účely ozvučení konference 

Ozvučení pro plochu dle plánku sálu

Preferované: L'acoustic, NEXO,d&b

Včetně uvedení typu, počtu a  výkonu

Včetně obsluhy /stavby/deinstalace, dopravy  

komplet 1 0,00 Kč 0,00 Kč DOPLNIT TYP A VÝKON

Technické zajištění / 

zvuková aparatura

Mixážní pult

4x odposlechové monitory, 

8x bezdrátové mikrofony hand

8x bezdrátové mikrofony head

linka pro streaming

kabeláž a příslušenství v dostatečném počtu 

Včetně obsluhy /stavby/deinstalace, dopravy  

komplet 1 0,00 Kč 0,00 Kč DOPLNIT TYP A VÝKON

Technické zajištění / 

světelná technika

Osvětlení podia - ARRI 1kW 

Včetně obsluhy /stavby/deinstalace, dopravy  
ks 6 0,00 Kč 0,00 Kč

Technické zajištění / 

světelná technika

Osvětlení podia a sálu  - Robe Spiider WiFi

Včetně obsluhy /stavby/deinstalace, dopravy  
ks 20 0,00 Kč 0,00 Kč

Technické zajištění / 

světelná technika

Osvětlení podia a sálu  - Robe 150 

Včetně obsluhy /stavby/deinstalace, dopravy  
ks 10 0,00 Kč 0,00 Kč

Technické zajištění / 

světelná technika

Osvětlení podia a sálu  - Robe Pointe WiFi

Včetně obsluhy /stavby/deinstalace, dopravy  
ks 4 0,00 Kč 0,00 Kč

Technické zajištění / 

světelná technika

Výroba skleněného goba dle požadavků zadatele pro Robe Pointe

Včetně obsluhy /stavby/deinstalace, dopravy  
ks 4 0,00 Kč 0,00 Kč

Technické zajištění / 

světelná technika

Osvětlení podia a sálu  - Světelný pult, kabeláž  a příslušentví možností WiFi Robe

Včetně obsluhy /stavby/deinstalace, dopravy  
komplet 1 0,00 Kč 0,00 Kč DOPLNIT TYP 

Technické zajištění / 

světelná technika

Osvětlení  společenských prostor   - Robe PATT vč. dřevěných stativů

Včetně obsluhy /stavby/deinstalace, dopravy  
ks 4 0,00 Kč 0,00 Kč

Technické zajištění / 

světelná technika

Osvětlení  společenských prostor (raut) - Robe LEDWash 600 WiFi

Včetně obsluhy /stavby/deinstalace, dopravy  
ks 10 0,00 Kč 0,00 Kč

Technické zajištění / 

světelná technika

Osvětlení  společenských prostor - Světelný pult, kabeláž  a příslušentví možností WiFi 

Robe

Včetně obsluhy /stavby/deinstalace, dopravy  

komplet 1 0,00 Kč 0,00 Kč DOPLNIT TYP 

Technické zajištění / 

světelná technika

Osvětlení  vstupu budovy budovy 

Včetně obsluhy /stavby/deinstalace, dopravy  
komplet 1 0,00 Kč 0,00 Kč

Technické zajištění 
Stativy a rigging v dostatečném počtu pro zavěšení uvedených světel ze země

Včetně obsluhy /stavby/deinstalace, dopravy  
komplet 1 0,00 Kč 0,00 Kč

Technické zajištění  / 

tlumočení

3 ks tlumočnické kabiny typu ISO s celkovými šesti místy pro tlumočení v celkové 

maximální velikosti 8x2m. Včetně 6ks lampiček a 6ks sluchátek pro tlumočnice 

(preferovaný typ Bosh nebo Sennheiser) 

komplet 1 0,00 Kč 0,00 Kč

Technické zajištění  / 

tlumočení

Tlumočnické bezdrátové stanice a příslušenství (sluchátka)

Včetně obsluhy /stavby/deinstalace, dopravy  
ks 320 0,00 Kč 0,00 Kč DOPLNIT TYP 

Technické zajištění  / 

tlumočení

Režie pro tlumočení

Včetně obsluhy /stavby/deinstalace, dopravy  
komplet 1 0,00 Kč 0,00 Kč DOPLNIT TYP 

Technické zajištění 

Silové kabely, rozvaděče, stmívače, kabelové přejezdy vhodné pro reprezentativní 

účely

Včetně obsluhy /stavby/deinstalace, dopravy  

komplet 1 0,00 Kč 0,00 Kč

Technické zajištění Vysílačky /radiostanice/ - vícekanálové, včetně nabíječek ks 20 0,00 Kč 0,00 Kč

Technické zajištění 
Distribuce WiFi signálu do prostor dle požadavků zadavatele

Včetně obsluhy /stavby/deinstalace, dopravy  
komplet 1 0,00 Kč 0,00 Kč

Technické zajištění 

technické produkce
FOH - odbavení zvuku, světel, videa a tlumočení komplet 1 0,00 Kč 0,00 Kč

Personální zajištění 

technické produkce

Produkční příprava a zajištění technické stránky akce (příprava, objednání, realizace a 

kontrola výše poptávaného v průběhu akce) včetně specifikace počtu členů v týmu 

(dodavatel naceňuje kompletní poskytnutí služby)

komplet 1 0,00 Kč 0,00 Kč
DOPLNIT SPECIFIKACI POČTU ČLENŮ 

TÝMU

Personální zajištění 

technické produkce

Služby stage managera ve dnech/v den stavby , v průběhu realizace a během 

deinstalace - koordinace instalace, deinstalace, technická koordinace (dodavatel 

naceňuje kompletní poskytnutí služby)

komplet 1 0,00 Kč 0,00 Kč

Dekorace / Scenografie

Koberec na podium - alespoň 3mm výška vlasu. Barva středně modrá např Revexpo 

1349. Co nejblíže odstínu Pantone 281.

Včetně  pokládky / spotřebního materiálu / deinstalace, dopravy  - rozměr podia 

orientační - 23x6m

komplet 1 0,00 Kč 0,00 Kč

Dekorace / Scenografie

Skirting podia řešen aplikací koberce ve stejné barvě na připravené dřevěné bednění. 

Odhadovaná plocha skirtu. 23x2m. Včetně  pokládky / spotřebního materiálu / 

deinstalace, dopravy 

komplet 1 0,00 Kč 0,00 Kč

Dekorace / Scenografie

Skirting nivtecového soklu pod led Obrazovku 10x1m řešen aplikací dekoračního 

moltonu v bílé barvě na připravený rám. (8m pod TV + 2x1m boky soklu)

Včetně  pokládky / spotřebního materiálu / deinstalace, dopravy 

komplet 1 0,00 Kč 0,00 Kč

Dekorace / Scenografie
Boční výkryt LED TV - (2ks 1x4m) dekorační molton v bílé barvě na dřevěném ztraceném 

rámu)
komplet 1 0,00 Kč 0,00 Kč

Dekorace / Scenografie
Horizont / Výkryt pozadí v bílé barvě -  orientační rozměr 22x6 m řešeno saténovou 

oponou v úpravě Blackout, Nutno zajistit nezávislý trussing v šíři jeviště.
komplet 1 0,00 Kč 0,00 Kč

Dekorace / Scenografie Premiově vyhlížející řečnický pult s možností umístění brandingu v bílé lesklé barvě. ks 1 0,00 Kč 0,00 Kč DOPLNIT TYP, resp. dodat fotografii

Dekorace / Scenografie
Podium: Premiově vyhlížející obdélníkový stůl v bílém lesku - výška 70-80cm a 6x 

křesílka pro debatu / řečníky 
komplet 1 0,00 Kč 0,00 Kč DOPLNIT TYP, resp. dodat fotografii

Dekorace / Scenografie
Foyer - studio Plus: Premiově vyhlížející obdélníkový stůl v bílém lesku - výška 70-80cm a 

4x křesílka pro debatu / řečníky 
komplet 1 0,00 Kč 0,00 Kč DOPLNIT TYP, resp. dodat fotografii

Příloha č. 2 - Tabulka pro výpočet nabídkové ceny_konference

0,00%Sazba DPH

0,00 Kč

Celková nabídková cena bez DPH 0,00 Kč

DPH celkem

*Dopravu definuje zadavatel jako dopravu na místo konání akce a následný odvoz po konci akce.

Celková nabídková cena s DPH

0,00 Kč

***Počet členů týmu - uvedení počtu členů týmů je dodavatel povinen vyplnit, ale samotný údaj není předmětem hodnocení a slouží zadavateli pouze jako 

informační údaj.

**Stavba, deinstalace a obsluha jsou již obsaženy v nabídkové ceně a není možné je následně fakturovat.

 



 

  21 / 23 

Předmět dílčího plnění Specifikace dílčího plnění Jednotka
Počet 

jednotek

Jednotková 

cena v Kč bez 

DPH

Celková cena v Kč 

bez DPH

Technické zajištění / 

Pódium

Pódium typu NIVTEC 3x 3 m / nohy - výška 

pódia 0,4 m /včetně vykrytí a koberce 

(černá), 1x schody, podkládka pod podium

Včetně obsluhy, stavby/deinstalace, 

dopravy

komplet 1 0,00 Kč 0,00 Kč

Technické zajištění / 

zvuková aparatura

Adekvátní zvukový aparát vyhovující pro 

účely ozvučení společenské večeře v 

prostorách Panteonu

Ozvučení pro plochu dle plánku a s 

ohledem na interprety akce 

Preferované: L'acoustic KIWA, NEXO, d&b

Včetně uvedení typu, počtu a  výkonu

Včetně obsluhy /stavby/deinstalace, 

dopravy  

komplet 1 0,00 Kč 0,00 Kč DOPLNIT TYP A VÝKON

Technické zajištění / 

zvuková aparatura

Mixážní pult,  bezdrátové mikrofony hand 

pro tři mluvčí - proslov, host,tlumočnice;  

mikrofony pro smyčcový kvartet (prim, 

sekund, viola, violoncello), kabeláž a 

příslušenství.

Včetně obsluhy /stavby/deinstalace, 

dopravy  

komplet 1 0,00 Kč 0,00 Kč DOPLNIT TYP A VÝKON

Technické zajištění / 

světelná technika

Osvětlení podia a večeře  ARRI 1kW 

Včetně obsluhy /stavby/deinstalace, 

dopravy  

ks 12 0,00 Kč 0,00 Kč

Technické zajištění / 

světelná technika

Osvětlení podia a večeře - Robe Spiider 

WiFi

Včetně obsluhy /stavby/deinstalace, 

dopravy  

ks 12 0,00 Kč 0,00 Kč

Technické zajištění / 

světelná technika

Osvětlení  podia a večeře  - Robe PATT vč. 

dřevěných stativů

Včetně obsluhy /stavby/deinstalace, 

dopravy  

ks 4 0,00 Kč 0,00 Kč

Technické zajištění / 

světelná technika

Osvětlení  společenských prostor - Robe 

LEDWash 600 WiFi

Včetně obsluhy /stavby/deinstalace, 

dopravy  

ks 2 0,00 Kč 0,00 Kč

Technické zajištění / 

světelná technika

Světelný pult, kabeláž  a příslušentví 

možností WiFi Robe

Včetně obsluhy /stavby/deinstalace, 

dopravy  

komplet 1 0,00 Kč 0,00 Kč DOPLNIT TYP 

Technické zajištění 

Stativy a rigging v dostatečném počtu pro 

zavěšení uvedených světel ze země

Včetně obsluhy /stavby/deinstalace, 

dopravy  

komplet 1 0,00 Kč 0,00 Kč

Technické zajištění 
Vysílačky /radiostanice/ - vícekanálové, 

včetně nabíječek
ks 10 0,00 Kč 0,00 Kč

Technické zajištění 

Silové kabely, rozvaděče, stmívače, 

kabelové přejezdy  vhodné pro 

reprezentativní účely

Včetně obsluhy /stavby/deinstalace, 

dopravy  

komplet 1 0,00 Kč 0,00 Kč

Technické zajištění 

Zátěžový koberec pro návoz techniky

Včetně obsluhy /stavby/deinstalace, 

dopravy  

komplet 1 0,00 Kč 0,00 Kč
Orientační počet osob pro 

potřeby  ↓ zadavatele ↓***

Personální zajištění 

technické produkce

Produkční příprava a zajištění technické 

stránky akce (příprava, objednání, 

realizace a kontrola výše poptávaného v 

průběhu akce) včetně specifikace počtu 

členů v týmu (dodavatel naceňuje 

kompletní poskytnutí služby)

komplet 1 0,00 Kč 0,00 Kč DOPLNIT

Personální zajištění 

technické produkce

Služby stage managera ve dnech/v den 

stavby , v průběhu realizace a během 

deinstalace - koordinace instalace, 

deinstalace, technická koordinace 

(dodavatel naceňuje kompletní poskytnutí 

služby)

komplet 1 0,00 Kč 0,00 Kč DOPLNIT

Technické zajištění 

technické produkce
FOH - odbavení zvuku, světel (obsluha) komplet 1 0,00 Kč 0,00 Kč DOPLNIT

Technické zajištění 

technické produkce
židle bez područky ks 4 0,00 Kč 0,00 Kč

DOPLNIT TYP, resp. dodat 

fotografii

Technické zajištění 

technické produkce
notový pult ks 4 0,00 Kč 0,00 Kč

Technické zajištění 

technické produkce
lampičky na notový pult ks 4 0,00 Kč 0,00 Kč

Celková nabídková cena 0,00 Kč

*Dopravu definuje zadavatel jako dopravu na místo konání akce a následný odvoz 

**Stavba, deinstalace a obsluha jsou již obsaženy v nabídkové ceně a není možné 

***Počet členů týmu - uvedení počtu členů týmů je dodavatel povinen vyplnit, ale samotný 

údaj není předmětem hodnocení a slouží zadavateli pouze jako informační údaj.

DPH celkem 0,00 Kč

Příloha č. 2 - Tabulka pro výpočet nabídkové ceny_Pantheon

Celková nabídková cena 0,00 Kč

Sazba DPH 0,00%

 



 

  22 / 23 

Celková nabídková cena s DPH 0,00 Kč

Celková nabídková cena 

Celková nabídková cena bez DPH 0,00 Kč

Sazba DPH 0,00%

DPH celkem 0,00 Kč
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PŘÍLOHA č. 3 – PROTOKOL O POSKYTNUTÍ SLUŽEB č. [DOPLNIT] 

 

Český rozhlas 

IČ 45245053, DIČ CZ45245053 

zástupce pro věcná jednání:  Ing. Jiří Jeřábek 

         tel.: +420 739 539 453 

         e-mail: jiri.jerabek@rozhlas.cz 

 (dále jen jako „přebírající“) 

 

a 

 

[DOPLNIT] 

IČ [DOPLNIT], DIČ CZ[DOPLNIT] 

zástupce pro věcná jednání  [DOPLNIT] 

         tel.: +420 [DOPLNIT] 

         e-mail: [DOPLNIT] 

(dále jen jako „poskytující“) 

I.  

1. Smluvní strany uvádí, že na základě smlouvy o poskytování služeb ze dne [DOPLNIT] poskytl 

níže uvedeného dne předávající (jako poskytovatel) přebírajícímu (jako objednateli) následující 

služby:  

…………………………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………………… 

II.  

1. Přebírající po prohlídce služeb potvrzuje poskytnutí služeb v ujednaném rozsahu a 

kvalitě.  

2. Pro případ, že služby nebyly poskytnuty v ujednaném rozsahu a kvalitě a přebírající z tohoto 

důvodu odmítá potvrdit poskytnutí služeb (či jejich částí), smluvní strany níže uvedou 

skutečnosti, které bránily potvrzení poskytnutí služeb, rozsah vadnosti plnění, termín poskytnutí 

služeb bez vad a nedodělků a další důležité okolnosti: 

…………………………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………………… 

3. Tento protokol je vyhotoven ve dvou vyhotoveních s platností originálu, z nichž každá smluvní 

strana obdrží po jednom vyhotovení. 

V Praze dne [DOPLNIT] V Praze dne [DOPLNIT] 

Za přebírajícího 

[DOPLNIT JMÉNO A PŘÍJMENÍ] 

[DOPLNIT FUNKCI] 

Za poskytujícího 

[DOPLNIT JMÉNO A PŘÍJMENÍ] 

[DOPLNIT FUNKCI] 

 


